
                                               KÁVOVAR  
                                                Návod k použití CZ 
                                                          TCA-026N 
Vážený uživateli, před prvním použitím si pečlivě přečtěte tento návod k použití, dodržujte bezpečnostní pokyny 
a doporučení. Upozorněte všechny potenciální uživatele na tyto pokyny. Návod uschovejte pro pozdější použití. 
Spotřebič vybalte a ponechte si po dobu záruky všechny obaly. Sledujte obrázky v originálním návodu!

DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ 
Přečtěte si pozorně tento návod k použití, než začnete spotřebič používat. 
Uschovejte tento návod. 
Zkontrolujte, zda napětí elektrické instalace odpovídá údajům na spotřebiči. 
Spotřebič je určen pouze pro domácí použití a podobné účely: kuchyně zaměstnanců v obchodech, 
kancelářích a dalších pracovištích, ubytování hostů v hotelech a motelech, domácnosti a penziony. 
Používejte pouze podle pokynů v návodu. 
Nepoužívejte v blízkosti van, sprch, umyvadel ani nádob s vodou. 
Nevystavujte stříkající vodě. 
Nepoužívejte s mokrýma či vlhkýma rukama. 
Pokud se spotřebič namočí, ihned odpojte zástrčku ze zásuvky. 
Nenechávejte spotřebič bez dozoru při používání. 
Používejte pouze k určenému účelu. Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávným použitím. 
Spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými schopnostmi, pokud byly poučeny a rozumějí 
rizikům. 
Čištění a údržbu nesmí provádět děti bez dozoru (výjimka: děti nad 8 let pod dohledem). 
Dohlížejte na děti, aby si se spotřebičem nehrály. 
Spotřebič a kabel uchovávejte mimo dosah dětí do 8 let, i během chladnutí. 
Obaly (sáčky, karton, polystyren) udržujte mimo dosah dětí – hrozí nebezpečí udušení. 
Pravidelně kontrolujte kabel, zda není poškozený. 
Nepotápějte do vody ani jiných kapalin. 
Nemývejte v myčce. 
Neinstalujte v blízkosti horkých povrchů. 
Nepoužívejte, pokud je kabel nebo zástrčka poškozená, spotřebič spadl nebo je viditelně poškozený. 
Poškozený kabel musí vyměnit výrobce, servis nebo kvalifikovaná osoba. 
Při čištění, údržbě nebo montáži příslušenství vždy odpojte ze sítě. 
Používejte v suchém prostředí, ne venku za deště. 
Nepoužívejte neoriginální příslušenství. 
Nepoužívejte jiný kabel než dodaný. 
Nepřenášejte za kabel a dbejte, aby nebyl skřípnutý. 
Kabel neomotávejte kolem spotřebiče a nelámejte ho. 
Zabraňte kontaktu kabelu s horkými částmi. 
Nechte spotřebič vychladnout před čištěním a uložením. 
Nedotýkejte se horkých částí – hrozí popálení. 
Dbejte, aby horké části nebyly v kontaktu s hořlavinami (záclony, látky). 
Spotřebič není určen pro použití s externím časovačem nebo dálkovým ovládáním. 
Umisťujte na rovný a stabilní povrch. 
Nezakrývejte a nic na spotřebič nepokládejte. 
Pokud není používán, vytáhněte zástrčku ze zásuvky. 
Při použití prodlužovačky vždy zcela odviňte kabel. 
Používejte pouze prodlužovačky schválené CE (min. 16 A, 250 V, 3000 W). 
Nesprávné použití může vést k poškození nebo zranění. 
Nepoužívejte, pokud spotřebič spadl, teče z něj kapalina nebo je poškozený. 

 



 

VŽDY SLEDUJTE OBRÁZKY V ORIGINÁLNÍM NÁVODU! 
 

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 
• Před čištěním vždy spotřebič odpojte ze zásuvky a nechte jej vychladnout. 
• Vnější část spotřebiče čistěte houbičkou nebo mírně navlhčeným hadříkem. 
• Vyjímatelné části, které přicházejí do styku s potravinami (např. deska, miska, vidlička, špachtle apod.), 

lze umýt v teplé vodě houbičkou a prostředkem na nádobí. 
• Příslušenství a nádržka na vodu nejsou vhodné do myčky. 
• Spotřebič nikdy neponořujte do vody ani jiné kapaliny! 
• Nikdy nepoužívejte abrazivní prostředky, kovové kartáče ani jiné ostré předměty. 
• Do myčky nevkládejte žádné další části kávovaru. 
• Během přípravy kávy se mohou nad odkapávací deskou hromadit kapky vody – po každém použití tuto 

oblast otřete čistým suchým hadříkem. 
• Po každém použití vysypte kávovou sedlinu z nádoby na odpad a nádobu důkladně vyčistěte. 
• Všechny doplňky/příslušenství po umytí důkladně osušte. 

Po každém použití se vždy ujistěte, že je vidlice vytažená ze zásuvky. Doporučujeme pravidelně provádět 
následující úkony. 

 
Čištění nádržky na vodu 

1. Uchopte nádržku na vodu po obou stranách a zvednutím ji vyjměte ze spotřebiče. 
2. Umyjte ji jemným čisticím roztokem, důkladně opláchněte a osušte měkkým čistým hadříkem. Nádržku 

na vodu a adaptéry čistěte alespoň jednou týdně. 
Upozornění: Nádržka na vodu a adaptéry nejsou vhodné do myčky. 

 
Odvápnění 
Pro optimální výkon se doporučuje kávovar pravidelně odvápňovat. 

1. Odvápnění provádějte podle potřeby. 
2. Do nádržky na vodu nasypte vhodný odvápňovač (cca 10 g) a doplňte vodu po rysku MAX. 
3. Zapněte přístroj tlačítkem On/Off a vyčkejte na dokončení předehřevu. Pod výtok umístěte velký hrnek. 
4. Současně stiskněte tlačítka „Malý šálek“ a „Velký šálek“ na 3 sekundy. Spustí se odvápňování. Voda s 

odvápňovačem bude cirkulovat vnitřním okruhem a vytékat výtokem. Cyklus se přeruší, když je nádržka 
prázdná. 

Poznámka: Odvápnění můžete přerušit stiskem tlačítka On/Off (ozve se pípnutí). Podržte On/Off přibližně 1,5 s, 
čímž se vrátíte do pohotovostního režimu. 

5. Po dokončení odvápnění (je-li potřeba) znovu současně stiskněte „Malý šálek“ + „Velký šálek“ na 3 
sekundy a pokračujte v odvápnění. 

6. Naplňte nádržku čistou vodou. Stiskněte tlačítko „Velký šálek“ – čerpadlo začne pracovat a voda 
propláchne vnitřní okruh. Postup opakujte 5×, vždy s čistou vodou. Tím je odvápnění dokončeno. 

 
Čištění spotřebiče 

1. Spotřebič odpojte ze sítě a před čištěním jej nechte vychladnout. 
2. Vnější část a příslušenství otřete čistým vlhkým hadříkem nebo houbičkou. 

Upozornění: K čištění nikdy nepoužívejte alkohol ani rozpouštědla a spotřebič neponořujte do vody. 
 



OBNOVENÍ TOVÁRNÍHO NASTAVENÍ 
1. Ujistěte se, že je kávovar zapojený a zapnutý. 
2. Podržte tlačítko „Malý šálek“ po dobu 5 sekund. Všechny kontrolky 5× přerušovaně bliknou – tím je 

přístroj resetován. 
 

SEZNAMTE SE SE SVÝM KÁVOVAREM 
1. Ovládací otočný prvek / tlačítko 
2. Držák šálku 
3. Odkapávací miska 
4. Filtr na podložky ESE 
5. Filtr pro 1 šálek 
6. Filtr pro 2 šálky 
7. Adaptér pro mletou kávu 
8. Adaptér pro kapsle Dolce Gusto® 
9. Adaptér pro kapsle Nespresso® 
10. Adaptér pro měkké kapsle 
11. Odměrka s pěchovadlem 
12. Víko nádržky na vodu 
13. Nádržka na vodu 

 
OVLÁDACÍ TLAČÍTKA 
A. Malý šálek 
B. On/Off (Zap/Vyp) 
C. Velký šálek 

 
PŘÍPRAVA PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 

1. Umístěte kávovar na rovný, stabilní a teplu odolný povrch. 
2. Odemkněte spotřebič zvednutím páky. Do přední části vložte vybraný adaptér a zasuňte jej, dokud 

nejsou přední panely zarovnané. Poté spotřebič uzamkněte stlačením páky dolů. 
3. Naplňte nádržku pitnou vodou pokojové teploty (nepřekračujte MAX). Nádržku lze vyjmout a naplnit 

mimo spotřebič. 
Poznámka: Při vyjmutí i zasouvání držte nádržku svisle. Při zasouvání ji jemně zatlačte, aby pevně dosedla do 
základny. 

4. Pod výtok umístěte velký hrnek. 
5. Zapojte napájecí kabel do zásuvky. Zapněte přístroj tlačítkem On/Off – přejde do režimu předehřevu, 

kontrolka On/Off bude blikat. 
6. Po dokončení předehřevu všechny kontrolky svítí trvale a je aktivní funkce přípravy. Stiskněte „Malý 

šálek“ nebo „Velký šálek“ – čerpadlo se spustí a začne téct voda. 
Proplach při prvním použití / po delší nečinnosti 
Doporučuje se provést několik cyklů pouze s vodou (bez kapsle / mleté kávy / podložky), aby se vyčistil vnitřní 
okruh: 
A) Stiskněte „Velký šálek“ – voda proteče okruhem a vyteče výtokem. 
B) Vylijte vodu z hrnku. 
C) Opakujte, dokud nepoteče čistá voda. 
D) Po dokončení vylijte vodu z odkapávací misky. 

 
POUŽITÍ 

1. Naplňte nádržku pitnou vodou (nepřekračujte MAX). 
2. Zapojte do zásuvky a stiskněte On/Off – kontrolka bliká (předehřev). Po skončení předehřevu svítí 

všechny kontrolky trvale. 
3. Zvedněte páku (odemknutí). Podle typu kávy/kapsle/podložky zvolte vhodný adaptér, vložte jej do přední 

části a zasuňte, dokud nejsou panely zarovnané. Poté páku stlačte dolů (zamknutí). Umístěte šálek pod 
výtok. 

4. Stiskněte „Malý šálek“ nebo „Velký šálek“ pro spuštění přípravy. (Opětovné stisknutí „Malý šálek“ může 
přípravu přerušit.) 

Chování tlačítek (tovární nastavení) 



• Malý šálek – 1 stisk: pokud do 1,5 s neprovedete další akci, připraví se malý šálek (tovární nastavení). 
Indikace: kontrolka „Malý šálek“ rychle bliká, ostatní svítí. 

• Malý šálek – 2× rychle: připraví se „velký šálek“ (tovární nastavení). 
Indikace: kontrolka „Malý šálek“ bliká pomalu, ostatní svítí. 

• Velký šálek – 1 stisk: pokud do 1,5 s neprovedete další akci, připraví se velký hrnek (tovární nastavení). 
Indikace: kontrolka „Velký šálek“ rychle bliká, ostatní svítí. 

• Velký šálek – 2× rychle: připraví se velký hrnek s větším objemem (tovární nastavení). 
Indikace: kontrolka „Velký šálek“ bliká pomalu, ostatní svítí. 

5. Během přípravy nezvedejte páku, hrozí zranění. Pákou manipulujte až ve chvíli, kdy všechny kontrolky 
svítí trvale. 

 
POUŽITÍ ADAPTÉRŮ 
Adaptér pro mletou kávu 

1. Zvolte filtr pro 1 nebo 2 šálky a naplňte jej mletou kávou. 
2. Kávu utlačte pěchovadlem. Nepřeplňujte – může dojít k ucpání nebo přetečení. 

Poznámka: max. množství mleté kávy: 
o filtr 1 šálek: 7 g 
o filtr 2 šálky: 14 g 

3. Vložte filtr do adaptéru: srovnejte výřez filtru s výřezem vlevo dole v adaptéru a otočte filtrem po směru 
hodinových ručiček. 
Poznámka: Je-li filtr vložen správně, můžete adaptér otočit dnem vzhůru a filtr nevypadne. 

4. Zavřete víko adaptéru. 
ESE podložka s adaptérem pro mletou kávu 

1. Vložte podložku ESE do filtru. 
2. Vložte filtr do adaptéru stejně jako výše (zarovnání výřezu a otočení). 
3. Zavřete víko adaptéru. 

Adaptér pro kapsle Nespresso® 
1. Otevřete víko adaptéru, vložte kapsli a rukou na ni zatlačte, aby byla správně perforována. 
2. Zavřete víko adaptéru. 

Adaptér pro kapsle Dolce Gusto® 
1. Otevřete víko adaptéru a vložte kapsli do spařovací komory. 
2. Zavřete víko a pevně stlačte pro propíchnutí kapsle. 

Adaptér pro měkké kapsle (soft pod) 
1. Otevřete víko adaptéru a vložte měkkou kapsli do spařovací komory. 
2. Zavřete víko adaptéru. 

 
PROGRAMOVÁNÍ OBJEMU 

1. Podržte tlačítko „Velký šálek“ déle než 1,5 s – přístroj přejde do režimu programování (ozve se 3× 
pípnutí). Tlačítko uvolněte. 

2. Až dosáhnete požadovaného objemu, stiskněte znovu „Velký šálek“ – ozve se 1× pípnutí a nový objem 
se uloží (trvale). 

3. Dalším stiskem „Velký šálek“ připravíte kávu podle nového nastavení. 
Poznámky: 

• Pokud je tlačítko „Velký šálek“ drženo méně než 10 s, programování se nezdaří a obnoví se tovární 
nastavení. 

• Min. čas programování: 10 s, max. čas: 60 s. 
• Programovat objem lze pouze tlačítkem „Velký šálek“. 
• Režim programování je zrušen po obnovení továrního nastavení. 

 

SKLADOVÁNÍ 
Ujistěte se, že je přístroj zcela vychladlý a suchý. Neomotávejte kabel kolem přístroje – mohlo by dojít k jeho 
poškození. Skladujte na chladném a suchém místě mimo dosah dětí. 

 

ZÁRUKA 



Spotřebič má 24měsíční záruku od data nákupu. K uplatnění je nutná faktura a záruční list. Skleněné a plastové 
díly nejsou kryty zárukou. Opotřebitelné části a údržba jdou na náklady uživatele. Po zásahu neoprávněné 
osoby záruka zaniká.

 

TECHNICKÉ ÚDAJE a specifikace jsou uvedené v originálním návodu.
 

UZEMNĚNÍ 
Spotřebič má zástrčku se zemněním. Připojujte do řádně uzemněné zásuvky. Uzemnění snižuje riziko úrazu 
elektrickým proudem.Při poruše neotvírejte kryt – obraťte se na servis. Spotřebič splňuje směrnice CE (EMC, 
LVD)

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ Je-li spotřebič nefunkčí a rozhodnete se ho již neopravovat nebo dále 
používat, postarejte se o jeho ekologickou likvidaci, která nezatěžuje a nepoškozuje životní prostředí. Baterie se 
likvidují odděleně. Přístroj odevzdejte na určená sběrná místa v místě vašeho bydliště. Zajistíte tím zdravé 
životní prostředí. Nikdy je nevyhazujte do směsného odpadu a do přírody!  

 

                                                               KÁVOVAR   
                                                Návod na použitie SK 
                                                             TCA-026N 
Vážený používateľ, pred prvým použitím si pozorne prečítajte tento návod na použitie, dodržujte bezpečnostné 
pokyny a odporúčania. Upozornite všetkých potenciálnych používateľov na tieto pokyny. 
Návod si uschovajte pre neskoršie použitie. Spotrebič vybaľte a ponechajte všetky obaly. Sledujte obrázky 
v originálnom návodu! 

 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA 
Pozorne si prečítajte tento návod na použitie pred začatím používania spotrebiča. 
Tento návod uschovajte. 
Skontrolujte, či napätie elektrickej siete zodpovedá údajom na spotrebiči. 
Tento spotrebič je určený len na domáce použitie a podobné účely: kuchynky zamestnancov v obchodoch, 
kanceláriách a iných pracoviskách, ubytovanie hostí v hoteloch a moteloch, domácnosti a penzióny. 
Používajte len podľa pokynov v návode. 
Nepoužívajte v blízkosti vaní, spŕch, umývadiel ani nádob s vodou. 
Nevystavujte striekajúcej vode. 
Nepoužívajte s mokrými alebo vlhkými rukami. 
Ak sa spotrebič namočí, okamžite odpojte zástrčku zo zásuvky. 
Nenechávajte spotrebič bez dozoru počas používania. 
Spotrebič používajte len na určený účel. Výrobca nenesie zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym 
použitím. 
Spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými schopnosťami, ak boli poučené a rozumejú 
rizikám. 
Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru (výnimka: deti nad 8 rokov pod dohľadom). 
Dohliadajte na deti, aby sa so spotrebičom nehrali. 
Spotrebič a napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov, aj počas chladnutia. 
Obaly (vrecká, kartón, polystyrén) uchovávajte mimo dosahu detí – hrozí nebezpečenstvo udusenia. 
Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je poškodený. 
Neponárajte do vody ani iných kvapalín. 
Neumývajte v umývačke riadu. 
Neinštalujte v blízkosti horúcich povrchov. 
Nepoužívajte, ak je kábel alebo zástrčka poškodená, spotrebič spadol alebo je viditeľne poškodený. 
Poškodený kábel musí vymeniť výrobca, servis alebo kvalifikovaná osoba. 
Pred čistením, údržbou alebo montážou príslušenstva vždy odpojte zo siete. 



Používajte len v suchom prostredí, nie vonku v daždi. 
Nepoužívajte neoriginálne príslušenstvo. 
Nepoužívajte iný kábel ako dodaný. 
Nepremiestňujte spotrebič ťahaním za kábel a dbajte, aby nebol pricviknutý. 
Kábel neomotávajte okolo spotrebiča a nelámte ho. 
Zabraňte kontaktu kábla s horúcimi časťami. 
Pred čistením a uložením nechajte spotrebič vychladnúť. 
Nedotýkajte sa horúcich častí – hrozí popálenie. 
Dbajte, aby horúce časti neboli v kontakte s horľavými materiálmi (záclony, textílie). 
Spotrebič nie je určený na použitie s externým časovačom alebo diaľkovým ovládaním. 
Umiestnite na rovný a stabilný povrch. 
Nezakrývajte a nič na spotrebič nepokladajte. 
Ak nie je používaný, vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 
Pri použití predlžovacieho kábla vždy úplne odviňte kábel. 
Používajte iba predlžovačky schválené CE (min. 16 A, 250 V, 3000 W). 
Nesprávne použitie môže viesť k poškodeniu alebo zraneniu. 
Nepoužívajte, ak spotrebič spadol, uniká z neho kvapalina alebo je poškodený. 

 

 

VŽDY SLEDUJTE OBRÁZKY V ORIGINÁLNOM NÁVODE!

 

SK: ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 
• Pred čistením vždy spotrebič odpojte zo zásuvky a nechajte ho vychladnúť. 
• Vonkajšiu časť spotrebiča čistite hubkou alebo mierne navlhčenou handričkou. 
• Vyberateľné časti, ktoré prichádzajú do styku s potravinami (napr. doska, miska, vidlička, špachtľa a pod.), 
umývajte v teplej vode hubkou a prostriedkom na riad. 
• Príslušenstvo a nádržka na vodu nie sú vhodné do umývačky riadu. 
• Spotrebič nikdy neponárajte do vody ani inej kvapaliny! 
• Nikdy nepoužívajte abrazívne prostriedky, kovové kefy ani iné ostré predmety. 
• Do umývačky nevkladajte žiadne ďalšie časti kávovaru. 
• Počas prípravy kávy sa môžu nad odkvapkávacou doskou hromadiť kvapky vody – po každom použití túto 
oblasť utrite čistou suchou handričkou. 
• Po každom použití vysypte kávovú usadeninu z nádoby na odpad a nádobu dôkladne vyčistite. 
• Všetky doplnky/príslušenstvo po umytí dôkladne osušte. 
Po každom použití sa vždy uistite, že je vidlica vytiahnutá zo zásuvky. Odporúčame pravidelne vykonávať 
nasledujúce úkony. 

 
Čistenie nádržky na vodu 

1. Uchopte nádržku na vodu po oboch stranách a zdvihnutím ju vyberte zo spotrebiča. 
2. Umyte ju jemným čistiacim roztokom, dôkladne opláchnite a osušte mäkkou čistou handričkou. 

Nádržku na vodu a adaptéry čistite aspoň raz týždenne. 
Upozornenie: Nádržka na vodu a adaptéry nie sú vhodné do umývačky riadu. 



 
Odvápnenie 
Pre optimálny výkon sa odporúča kávovar pravidelne odvápňovať. 

1. Odvápnenie vykonávajte podľa potreby. 
2. Do nádržky na vodu nasypte vhodný odvápňovač (cca 10 g) a doplňte vodu po rysku MAX. 
3. Zapnite spotrebič tlačidlom On/Off a vyčkajte na dokončenie predohrevu. Pod výtok umiestnite veľký 

hrnček. 
4. Súčasne stlačte tlačidlá „Malá šálka“ a „Veľká šálka“ na 3 sekundy. Spustí sa odvápnenie. Voda s 

odvápňovačom bude cirkulovať vnútorným okruhom a vytekať výtokom. Cyklus sa preruší, keď je 
nádržka prázdna. 
Poznámka: Odvápnenie môžete prerušiť stlačením tlačidla On/Off (ozve sa pípnutie). Podržte On/Off 
približne 1,5 s, čím sa vrátite do pohotovostného režimu. 

5. Po dokončení odvápnenia (ak je to potrebné) znovu súčasne stlačte „Malá šálka“ + „Veľká šálka“ na 3 
sekundy a pokračujte v odvápnení. 

6. Naplňte nádržku čistou vodou. Stlačte tlačidlo „Veľká šálka“ – čerpadlo začne pracovať a voda 
prepláchne vnútorný okruh. Postup zopakujte 5×, vždy s čistou vodou. Tým je odvápnenie dokončené. 

 
Čistenie spotrebiča 

1. Spotrebič odpojte zo siete a pred čistením ho nechajte vychladnúť. 
2. Vonkajšiu časť a príslušenstvo utrite čistou vlhkou handričkou alebo hubkou. 

Upozornenie: Na čistenie nikdy nepoužívajte alkohol ani rozpúšťadlá a spotrebič neponárajte do vody. 
 

OBNOVENIE TOVÁRNEHO NASTAVENIA 
1. Uistite sa, že je kávovar zapojený a zapnutý. 
2. Podržte tlačidlo „Malá šálka“ po dobu 5 sekúnd. Všetky kontrolky 5× prerušovane bliknú – tým sa 

prístroj resetuje. 
 

ZOZNÁMTE SA SO SVOJÍM KÁVOVAROM 
1. Ovládací otočný prvok / tlačidlo 
2. Držiak šálky 
3. Odkvapkávacia miska 
4. Filter na podložky ESE 
5. Filter pre 1 šálku 
6. Filter pre 2 šálky 
7. Adaptér pre mletú kávu 
8. Adaptér pre kapsuly Dolce Gusto® 
9. Adaptér pre kapsuly Nespresso® 
10. Adaptér pre mäkké kapsuly 
11. Odmerka s tĺčikom 
12. Veko nádržky na vodu 
13. Nádržka na vodu 

 
OVLÁDACIE TLAČIDLÁ 
A. Malá šálka 
B. On/Off (Zap/Vyp) 
C. Veľká šálka 

 
PRÍPRAVA PRED PRVÝM POUŽITÍM 

1. Umiestnite kávovar na rovný, stabilný a teplu odolný povrch. 
2. Odomknite spotrebič zdvihnutím páky. Do prednej časti vložte vybraný adaptér a zasuňte ho, kým nie sú 

predné panely zarovnané. Potom spotrebič uzamknite stlačením páky nadol. 
3. Naplňte nádržku pitnou vodou izbovej teploty (neprekračujte MAX). Nádržku možno vybrať a naplniť 

mimo spotrebiča. 
Poznámka: Pri vyberaní aj zasúvaní držte nádržku zvisle. Pri zasúvaní ju jemne zatlačte, aby pevne 
dosadla do základne. 

4. Pod výtok umiestnite veľký hrnček. 



5. Zapojte napájací kábel do zásuvky. Zapnite spotrebič tlačidlom On/Off – prejde do režimu predohrevu, 
kontrolka On/Off bude blikať. 

6. Po dokončení predohrevu všetky kontrolky svietia trvalo a je aktívna funkcia prípravy. Stlačte „Malá 
šálka“ alebo „Veľká šálka“ – čerpadlo sa spustí a začne tiecť voda. 
Preplach pri prvom použití / po dlhšej nečinnosti 
Odporúča sa vykonať niekoľko cyklov iba s vodou (bez kapsuly / mletej kávy / podložky), aby sa vyčistil 
vnútorný okruh: 
A) Stlačte „Veľká šálka“ – voda pretečie okruhom a vytečie výtokom. 
B) Vylejte vodu z hrnčeka. 
C) Opakujte, kým nebude tiecť čistá voda. 
D) Po dokončení vylejte vodu z odkvapkávacej misky. 

 
POUŽITIE 

1. Naplňte nádržku pitnou vodou (neprekračujte MAX). 
2. Zapojte do zásuvky a stlačte On/Off – kontrolka bliká (predohrev). Po skončení predohrevu svietia všetky 

kontrolky trvalo. 
3. Zdvihnite páku (odomknutie). Podľa typu kávy/kapsuly/podložky zvoľte vhodný adaptér, vložte ho do 

prednej časti a zasuňte, kým nie sú panely zarovnané. Potom páku stlačte nadol (uzamknutie). 
Umiestnite šálku pod výtok. 

4. Stlačte „Malá šálka“ alebo „Veľká šálka“ na spustenie prípravy. (Opätovné stlačenie „Malá šálka“ môže 
prípravu prerušiť.) 
Správanie tlačidiel (továrenské nastavenie) 
• Malá šálka – 1 stlačenie: ak do 1,5 s nevykonáte ďalšiu akciu, pripraví sa malá šálka (továrenské 
nastavenie). 
Indikácia: kontrolka „Malá šálka“ rýchlo bliká, ostatné svietia. 
• Malá šálka – 2× rýchlo: pripraví sa „veľká šálka“ (továrenské nastavenie). 
Indikácia: kontrolka „Malá šálka“ bliká pomaly, ostatné svietia. 
• Veľká šálka – 1 stlačenie: ak do 1,5 s nevykonáte ďalšiu akciu, pripraví sa veľký hrnček (továrenské 
nastavenie). 
Indikácia: kontrolka „Veľká šálka“ rýchlo bliká, ostatné svietia. 
• Veľká šálka – 2× rýchlo: pripraví sa veľký hrnček s väčším objemom (továrenské nastavenie). 
Indikácia: kontrolka „Veľká šálka“ bliká pomaly, ostatné svietia. 

5. Počas prípravy nezdvíhajte páku, hrozí zranenie. S pákou manipulujte až vtedy, keď všetky kontrolky 
svietia trvalo. 

 
POUŽITIE ADAPTÉROV 
Adaptér pre mletú kávu 

1. Zvoľte filter pre 1 alebo 2 šálky a naplňte ho mletou kávou. 
2. Kávu utlačte tĺčikom. Nepreplňujte – môže dôjsť k upchatiu alebo pretečeniu. 

Poznámka: max. množstvo mletej kávy: 
o filter 1 šálka: 7 g 
o filter 2 šálky: 14 g 

3. Vložte filter do adaptéra: zarovnajte výrez filtra s výrezom vľavo dole v adaptéri a otočte filtrom v smere 
hodinových ručičiek. 
Poznámka: Ak je filter vložený správne, môžete adaptér otočiť dnom nahor a filter nevypadne. 

4. Zatvorte veko adaptéra. 
ESE podložka s adaptérom pre mletú kávu 

5. Vložte podložku ESE do filtra. 
6. Vložte filter do adaptéra rovnako ako vyššie (zarovnanie výrezu a otočenie). 
7. Zatvorte veko adaptéra. 

Adaptér pre kapsuly Nespresso® 
8. Otvorte veko adaptéra, vložte kapsulu a rukou na ňu zatlačte, aby bola správne perforovaná. 
9. Zatvorte veko adaptéra. 

Adaptér pre kapsuly Dolce Gusto® 
10. Otvorte veko adaptéra a vložte kapsulu do sparovacej komory. 
11. Zatvorte veko a pevne stlačte na prepichnutie kapsuly. 

Adaptér pre mäkké kapsuly (soft pod) 



12. Otvorte veko adaptéra a vložte mäkkú kapsulu do sparovacej komory. 
13. Zatvorte veko adaptéra. 

 
PROGRAMOVANIE OBJEMU 

1. Podržte tlačidlo „Veľká šálka“ dlhšie než 1,5 s – prístroj prejde do režimu programovania (ozvú sa 3× 
pípnutia). Tlačidlo uvoľnite. 

2. Keď dosiahnete požadovaný objem, stlačte znova „Veľká šálka“ – ozve sa 1× pípnutie a nový objem sa 
uloží (natrvalo). 

3. Ďalším stlačením „Veľká šálka“ pripravíte kávu podľa nového nastavenia. 
Poznámky: 
• Ak je tlačidlo „Veľká šálka“ držané menej než 10 s, programovanie zlyhá a obnoví sa továrenské 
nastavenie. 
• Min. čas programovania: 10 s, max. čas: 60 s. 
• Objem možno programovať iba tlačidlom „Veľká šálka“. 
• Režim programovania sa zruší po obnovení továrenského nastavenia. 

 
 

SKLADOVANIE 
Uistite sa, že je prístroj úplne vychladnutý a suchý. Neomotávajte kábel okolo prístroja – mohlo by dôjsť k jeho 
poškodeniu. Skladujte na chladnom a suchom mieste mimo dosahu detí. 

 

ZÁRUKA 
Spotrebič má 24-mesačnú záruku od dátumu nákupu. Na uplatnenie záruky je nutná faktúra a záručný list. 
Sklenené a plastové diely nie sú kryté zárukou. Opotrebiteľné časti a údržba sú na náklady používateľa. 
Po zásahu neoprávnenej osoby záruka zaniká.

TECHNICKÉ ÚDAJE a specifikacie su uvedené v originálnom návodu.

UZEMNENIE 
Spotrebič má zástrčku so zemnením. Pripájajte do riadne uzemnenej zásuvky. 
Zemnenie znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom. V prípade poruchy neotvárajte kryt – obráťte sa na servis. 
Spotrebič spĺňa smernice CE (EMC, LVD). 

 
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA Ak je spotrebič nefunkčný a rozhodnete sa ho už neopravovať alebo 
ďalej používať, postarajte sa o jeho ekologickú likvidáciu, ktorá nezaťažuje a nepoškodzuje životné prostredie. 
Batérie sa likvidujú oddelene. Prístroj odovzdajte na určené zberné miesta v mieste vášho bydliska. Zaistíte tým 
zdravé životné prostredie. Nikdy ich nevyhadzujte do zmiešaného odpadu a do prírody! 
 

 


